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彰化縣公共彰化縣公共彰化縣公共彰化縣公共圖書館圖書館圖書館圖書館借閱借閱借閱借閱通則通則通則通則 
((((泰國文版泰國文版泰國文版泰國文版))))    

หอ้งสมุดสาธารณะจงัหวดัจางฮั�วกฎระเบียบยมือ่านหนงัสือ 

一、 借閱證（借書證）申請： 

วธีิสมคัรบตัรยมืหนงัสือ：  

（一） 彰化縣立圖書館與本縣二十六鄉（鎮、市）立圖書館互為連線館，

借閱證通用。 

หอ้งสมุดจงัหวดัจางฮั�นและกบัหอ้งสมุดในจงัหวดัอีก 26 อาํเภอไดเ้ชื�อมต่อดว้ยกนั 

บตัรยมืหนงัสือสามารถใชก้นัได.้ 

（二） 個人借閱證：每人限辦一張。 

บตัรยมืหนงัสือส่วนตวั: สมคัรไดเ้พียงคนละใบ. 

1. 中華民國國民：應持國民身分證（戶口名簿、駕照、身心障礙手

冊或證明）正本申請，使用期限為五年。 

ประชาชนไตห้วนั: ควรถึงบตัรประจาํตวั (ทะเบียนบา้น ใบขบัขี�รถยนต คู่มือหรือหลกัฐานการผลิตการ์) 
สมคัรตวัจริงกาํหนดใชไ้ดเ้พียง 5 ปี. 

2. 外籍人士、外僑、大陸地區人民：應持護照正本或居留證正本申

請，使用期限以居留期限為原則，最長為一年。 

ชาวต่างชาติหรือประชาชนชาวจีนแผน่ดินใหญ่:ควรถึงหนงัสือเดินทางหรือใบกาม่าตวัจริง เพื�อสมคัร 
อายกุารใชง้านจะเท่ากบัเอกสารตวัจริง นานสุดได ้1 ปี. 

3. 持 RFID MIFARE 卡（如：悠遊卡、一卡通、NFC 手機等）經設

定後可做為借閱證使用。 

ผูที้�ถือบตัรRFID MIFARE(เช่น:บตัรเติมเงิน  เติมเงินออนไลน◌์  NFC โทรศพัท ์อื�น ๆ ) 
หลงัจากตั8งค่าแลว้สามารถใชบ้ริการยมือ่านหนงัสือไดท้นัที. 

（三） 借閱證核發後如資料有變更，應主動通知圖書館辦理更正；借閱

證如逾使用期限，本人應持身分證明文件正本到館辦理展期，展

期一次五年（需重新核對個人資料無誤後，方得展期繼續使用）。 

หลงัจากบตัร ยมืหนงัสืออนุญาตแลว้ ถา้ไดเ้ปลี�ยนแปลงขอ้มูล ควรไปแจง้บอกทางหอ้งสมุดทนัที 

ถา้หากบตัรยมืหนงัสือหมดอาย ุเจา้ตวัควรถือบตัรประจาํตวัตวัจริงไปต่ออายบุตัร ยื�นต่อ 1 ครั8 งมีระยะเวลา 
5ปี ( จะตอ้งตรวจสอบเอกสารใหม่ หลงัจากที�ตรวจสอบแลว้ถึงจะสามารถใชไ้ดต่้อ). 

（四） 借閱證申請應遵循國內、外法律規範，並且對於個人所屬帳號、

密碼所發生之情事負全部責任。 

  สมคัรบตัรยหูนงัสือควรปฏิบติักฎหมายในประเทศและต่างประเทศ 

และจะรับผิดชอบรหสัที�ติดตั8งดว้ยตนเอง. 

（五） 借閱證本人應善盡保管借閱證之責： 
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 พื8นที�รับผดิชอบที�ดีสาํหรับการควบคุมตวั.  

1. 借閱證不得重複申請或轉借他人使用。 

บตัรยมืหนงัสือไม่สามารถสมคัรซํ8 าหรือใหผู้อื้�นยมืใช.้ 

2. 借閱證或經圖書館設定代替借閱證之 RFID MIFARE 卡片遺失時

應立即向圖書館辦理掛失登記。 

MIFAREที�ไดใ้หห้อ้งสมุดตั8งค่าเพื�อที�เป็นตวัแทนยมืหนงัสือถา้หากไดท้าํหาย 
ควรไปที�หอ้งสมุดทาํเรื�องใหม่. 

3. 若因轉借或未掛失致發生冒用情事，借閱證本人應自負相關賠償

之責，且圖書館得取消其借閱權利。 

ถา้หากไดย้มืผูอื้�นใชห้รือทาํหายแลว้ไม่ไดท้าํเรื�องใหม่ เจา้ของบตัรยมืหนงัสือคนที�รับผิดชอบทั8งหมด 

และจะถูกยกเลิกสิทธิยมืหนงัสือ. 

（六） 借閱證遺失或破損得申請補（換）發，應持身分證明文件正本並

繳付工本費新臺幣（以下同）五十元（如有罰、賠款應先繳清）。

讀者經繳納補（換）證工本費並領取收據後，不得請求退款。 

ถา้หากบตัรยมืหนงัสือชาํรุดจะทาํเรื�องเปลี�ยนใหม่ ควรนาํเอกสารตวัจริง และค่าทาํบตัรใหม่ จาํนวนเงิน 

50 บาทไตห้วนั (ถา้หากมีค่าปรับก็ตอ้งนาํค่าปรับไปจ่ายก่อน). 

 

二、 資料借閱： 

ยมือ่านขอ้มูลเอกสาร: 

（一） 借閱資料限本人持借閱證或身分證或經圖書館設定代替借閱證

之 RFID MIFARE 卡片辦理。 

ยมือ่านขอ้มูลเอกสาร ควรใหเ้จา้ตวัเขายมือ่านหรือถือบตัรประชาชน บตัรที�เกี�ยวขอ้งเขา้สมคัร. 

單一館可借閱冊數： 

個人借閱證可借閱圖書資料及視聽資料合計以三十冊（件）為

限，每冊（件）借期二十八日。 

หอ้งสมุด 1 หอ้งสามารถยมืหนงัสืออ่านได ้คนละ 30 เล่ม ถา้หากเป็นขอ้มูลเอกสาร 1 เล่ม 

(ชิ8น)กาํหนดยมืไดเ้พียง 28 วนั. 

（二） 連線館可借閱冊數： 

หอ้งสมุดออนไลน์สามารถยมืหนงัสือได:้ 

1. 彰化縣立圖書館與本縣二十六鄉鎮市立圖書館互為連線館，借閱

證通用，合計可借閱冊（件）數個人借閱證以三十冊（件）為限。 

หอ้งสมุดจงัหวดัจางฮั�สและกบัหอ้งสมุดในจงัหวดัอีก 26 อาํเภอเชื�อมต่อดว้ยกนั 

ถา้หากมีบตัรยมืหนงัสือสามารถยมืได ้30 เล่ม (ชิ8น). 

2. 每館各類型資料之借閱冊（件）數、可否外借及其他有關資料逾
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期、賠償、預約、宅配申請等依各圖書館規定辦理。 

ทุกหอ้งสมุดยมือ่านหนงัสือ จะสามารถยนืออกขา้งนอกหรือเกี�ยวกบัเวลาการคืนหนงัสือ หรือค่าปรับ 

จองเวลา สมคัรต่างๆ แลว้แต่กดตราละหอ้งสมุด.  

（三） 如讀者有逾期未還書、停權未期滿或罰款未繳清之情形，不得辦

理借閱（含續借）、預約、調閱及宅配服務。另圖書館資料已被

他人預約者，亦不得續借、借閱。 

ผูที้�ยมืหนงัสือแลว้ไม่ไดเ้งินคืนตามกาํหนดเวลา หรือไม่ไดไ้ปจ่ายค่าปรับ จะไม่สามารถ 

ยมืหนงัสือหรือใชบ้ริการต่างๆไดอี้ก. 

（四） 讀者對圖書館資料應善盡保管維護之責，不得加註、毀損。應於

借閱前自行檢查借閱資料有無撕毀、圈點、評註、污損、發霉、

剪割、脫頁、缺件等情事，如有上述情形之一時，應當場告知館

方取得註記，以釐清責任，否則應負賠償之責，遺失亦同。 

ผูที้�ยมืหนงัสือไปอ่านหรือในยมืเอกสารในหอ้งสมุดไปไม่ควรทาํความเสียหาย 
ผูที้�ยมือ่านควรตรวจสอบก่อนวา่หนงัสือไดถู้กทาํลายหรือเปล่าถา้หากไดพ้บวา่ไดถู้กการทาํร้ายวนัที�บอกกั
บเจา้หนา้ที� ในหอ้งสมุด ถา้หากไม่ไดแ้จง้บอกแลว้ถูกพบเจอผูที้�ยมืไปควรรับผิดชอบทั8งหมด. 

（五） 預約服務： 

บริการจอง: 

1. 凡持有圖書館之借閱證者，可利用彰化縣公共圖書館網頁線上預

約「已被外借」及「預約待取」之資料，不接受電話及其他方式

預約。 

       ผูที้�มีบตัรยมืหนงัสือสามารถใชบ้ริการเวบ็ไซตข์องจงัหวดัจางฮั�ว จองบริการจอง 
ทั8งหอ้งสมุดไม่รับผา่นจองทางโทรศพัท.์ 

2. 每張借閱證可預約之資料以十冊（件）為限，預約保留（待取）

天數七天，以被預約的資料歸還後次日起計算，如預約保留期限

適逢休館日則順延。逾期未到館借閱者，將取消其優先借閱權。 

บตัรยมืหนงัสือสามารถจองหนงัสือล่วงหนา้ไดก่้อน 10 เล่ม (ชิ8น) 

หลงัจากทาํการจองล่วงหนา้แลว้ทั8งหอ้งสมุดจะรอเพียง 7 

วนัถา้หากหลงัจากที�จองล่วงหนา้แลว้แลว้เลยเวลามารับหนงัสือในหอ้งสมุดจะยกเลิกสิทธิ 

และใหผู้อื้�นยมือ่านก่อน.  

3. 圖書館以電子信箱通知讀者可到館借閱預約書之期限，未使用電

子信箱之讀者可利用彰化縣公共圖書館網頁查詢。逾期未到館借

閱者，將取消其優先借閱權，借閱人不得歸責於未獲通知。 

หอ้งสมุดจะใช ้email นดับอกผูอ่้านสามารถมายมืหนงัสือทางที�หอ้งสมุด ถา้หากไม่ไดใ้ชอี้เมล 

สามารถใชเ้วบ็ไซตห์อ้งสมุดของจงัหวดัจางฮั�วตรวจสอบได.้  
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4.預約資料如超過預約等待期限（系統預設為三百六十五天）仍未被

歸還，系統會自動取消預約紀錄，請讀者重新預約。 

        ผูที้�ไดจ้องล่วงหนา้ถา้หากเลย เวลาที�นดัหมาย ( ระบบจดัตั8งค่าไว3้65 วนั) 

ทหารยงัไม่ไดเ้อามาคืนระบบจะยกเลิก การจองล่วงหนา้. 

      5. 多書共用附件之圖書資料不開放預約。 

        การแนบไฟลข์อ้มูลแชร์หนงัสือหลายเล่มไม่เปิดใหน้ดัหมาย. 

6.圖書館得依資料類型、特性、件數等，決定資料是否開放預約。 

หอ้งสมุดตามชนิดของขอ้มูลลกัษณะจาํนวนชิ8น ฯลฯ เพื�อกาํหนดวา่ขอ้มูลจะเปิดใหน้ดัหมาย. 

（六） 續借服務： 

      บริการยมือ่างทอง: 

1. 凡讀者外借中且尚未逾期之資料，若無其他讀者預約，且該借閱

證無違規停權之情事，得於借閱期限內自行至彰化縣公共圖書館

網頁辦理線上續借，不接受電話及其他方式續借。 

ในกรณีที�ไม่มีขอ้มูลเกี�ยวกบัแหล่งภายนอกและยงัไม่คา้งชาํระโดยผูอ่้านหากไม่มีการนดัหมายเจา้มือรับแทง
อื�นและไม่มีการละเมิดเงินกูจ้ะไดรั้บการต่ออายใุหม่ในเวบ็ไซตข์องหอ้งสมุดประชาชน Changhua 

County ภายในระยะเวลาของผูกู้ ้วธีิอื�น ๆ ในการต่ออาย.ุ 

2. 續借以一次為限，每次借期自續借當日起延長二十八日。 

ต่ออายโุดยมีระยะเวลาที� จาํกดั ทุกครั8 งนบัจากวนัที�ต่ออายนุบัจากวนัที�ต่ออาย ุ28 วนั. 

3. 同一借閱人當天所歸還之資料不得再借。 

ผูย้มืเดียวกนัในวนัที�ส่งคืนขอ้มูลจะไม่ยมื. 

（七） 宅配服務： 

      บริการส่งถึงที : 

1. 宅配服務悉依圖書宅配服務說明辦理。 

บริการจดัส่งพร้อมหนงัสือพร้อมคาํแนะนาํในการใหบ้ริการจดัส่งหนงัสือ. 

2. 圖書館得依資料類型、特性、件數等，決定資料是否開放宅配。 

หอ้งสมุดตามชนิดของขอ้มูลลกัษณะจาํนวนชิ8น ฯลฯ เพื�อตรวจสอบวา่ขอ้มูลเป็นบา้นเปิด. 

（八） 借出資料若圖書館急需收回時，借閱人應於接到通知後立即歸

還。 

ขอ้มูลการใหย้มืหากหอ้งสมุดอยูใ่นความตอ้งการเร่งด่วนในการกูคื้นผูย้มืจะคืนหนงัสือแจง้ทนัทีที�ไดรั้บห
นงัสือแจง้. 
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三、 停權（借）及賠償責任： 

การระงบั(การยมื)และการรับผิดชอบความเสียหา: 

（一） 本規定所指停權係指不得於圖書館辦理借閱（含續借、預約、調

閱及宅配）服務。 

บทบญัญติันี8จะระงบับริการในหอ้งสมุดทั8งหมด(รวมทั8งยนือ่านตอ่, นทัยนือ่าน, และการจดัส่ง) 

（二） 逾期停權日數以當日還書逾期天數最多者計算，借閱人亦可選擇

繳交罰款，停權一日繳交新臺幣一元（以此類推）；停權日數上

限為三百六十五日，罰款上限為三百六十五元（擇一）。停權期

間不得外借資料、館內閱覽視聽資料及調閱閉架書庫資料。 

จาํนวนวนัที�คา้งชาํระจะนบัเป็นจาํนวนวนัที�คา้งชาํระมากที�สุดในวนันี8นอกจากนี8ผูย้มือาจเลือกจ่ายคา่ปรับแ
ละระงบัการชาํระเงิน NT $ 1 ในวนัเดียวจาํนวนวนัพกัการทาํงานสูงสุดคือ 300 วนั 

ในวนัที�หา้โทษสูงสุดคือ 365 ดอลลาร์ (เลือก) ในช่วงระยะเวลาระงบัชั�วคราวจะไม่มีการเก็บขอ้มูลใด 

ๆ จะมีการอ่านเนื8อหาโสตทศันูปกรณ์ในพิพิธภณัฑแ์ละจะอ่านขอ้มูลของหนงัสือพกัพิง. 

（三） 借閱人全數還清逾期資料後，始得按日遞減停權期間。 

ผูกู้จ้ะตอ้งชาํระค่าขอ้มูลที�คา้งชาํระทั8งหมดซึ�งเป็นจุดเริ�มตน้ของการระงบัการระงบัชั�วคราว. 

（四） 借閱人需俟停權期滿或繳清逾期罰款後，始得借閱資料。逾期罰

款得於借閱資料前繳交。 

ผูย้มืจะตอ้งยมืขอ้มูลหลงัจากระงบัหรือคา้งชาํระค่าปรับ การชาํระล่าชา้จะตอ้งจ่ายก่อนการยมืขอ้มูล. 

（五） 借閱資料如有遺失、撕毀、圈點、評註、汙損、剪割、脫頁、缺

件等情事，借閱人應賠償。賠償以賠償相同或較新版本之資料為

原則（若含有附件應一併賠償），賠償相關事宜處理完畢後，方

可辦理歸還手續。 

หากขอ้มูลการกูย้มืเงินสูญหายถูกฉีกขาดเครื�องหมายวรรคตอนความคิดเห็นการหกัลา้งการตดัขาดการขาด
หายไปของชิ8นงาน ฯลฯ ผูย้มืควรไดรั้บการชดเชย 
ค่าชดเชยสาํหรับการชดเชยสาํหรับขอ้มูลฉบบัเดียวกนัหรือฉบบัใหม่สาํหรับหลกัการ 
(ถา้ภาคผนวกควรไดรั้บการชดเชย) 
เรื�องที�เกี�ยวขอ้งกบัการชดเชยสามารถดาํเนินการไดก่้อนที�จะมีขั8นตอนการคืนสินคา้. 

（六） 如無法購得原書或原視聽資料時，依下列標準賠償： 

หากคุณไม่สามารถซื8อหนงัสือตน้ฉบบัหรือขอ้มูลภาพและเสียงตน้ฉบบัไดต้ามเกณฑต์่อไปนี8 :  

1. 以新臺幣定價者，悉依定價賠償；無定價者，依圖書館系統設定

之參考價賠償。 

เพื�อกาํหนดราคา NTD 

จ่ายโดยการชดเชยราคาไม่กาํหนดราคาตามระบบหอ้งสมุดกาํหนดชดเชยราคาอา้งอิง. 

2. 以基價定價者，依該基價之五十倍計價。 
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กาํหนดราคาพื8นฐานตามราคาพื8นฐาน 50 เท่าของราคา.  

3. 以外幣定價者，依前一日匯率換算後計價。 

การกาํหนดราคาในสกลุเงินต่างประเทศตามการเปลี�ยนแปลงของอตัราแลกเปลี�ยนวนัก่อนหนา้หลงัการกาํห
นดราคา. 

4. 套書或整套視聽資料中之一冊（件）或一冊（件）以上者，以平

均單價計算。 

หนงัสือหรือชุดสื�อภาพและเสียงในหนงัสือ (ชิ8น) หรือ (หรือมากกวา่) ราคาต่อหน่วยเฉลี�ย.  

5. 未標明定價之中文圖書資料平裝本每一面以一元計價，若無法查

出面數者，則每冊以四百元計價。未標明定價之中文圖書資料精

裝本及外文圖書資料每一面以二元計價，若無法查出面數者，每

冊以八百元計價 

หนงัสือไม่ไดรั้บการทาํเครื�องหมายดว้ยราคาของหนงัสือปกอ่อนฉบบัภาษาจีนในแต่ละดา้นเป็นดอลลาร์หา
กไม่สามารถหาตวัเลขไดแ้ลว้แต่ละเล่มจะมีมูลค่าถึงสี�ร้อยเหรียญ 

ไม่ไดมี้การกาํหนดราคาของหนงัสือภาษาจีนและหนงัสือปกแขง็และหนงัสือภาษาต่างประเทศในแต่ละดา้น
ของราคาไบนารีถา้คุณไม่สามารถหาจาํนวนหนา้ไดใ้นราคา 800 หยวน.  

6. 未標明定價之 CD、CD-ROM 公播版每件以二千五百元計價，家

用版每件以五百元計價。未標明定價之 DVD、VCD 公播版每件以

三千五百元計價，家用版每件以一千元計價。 

ซีดีที�ไม่ไดท้าํเครื�องหมายสาํหรับการกาํหนดราคาการออกอากาศซีดีรอมมีราคาอยูที่� 2,500 

เหรียญต่อคนและแต่ละครัวเรือนมีราคาอยูที่� 500 เหรียญแต่ละเล่ม ไม่ทาํเครื�องหมายราคาของดีวดีีรุ่น 

VCD ออกอากาศของแต่ละชิ8นเป็น 3 

หมื�นหา้ร้อยเหรียญซึ�งเป็นรุ่นที�บา้นของแต่ละรายการเป็นราคาพนัเหรียญ. 

7. 非賣品或贈送視聽資料賠償：未標明定價之非賣品或其他單位贈

送本館之各類型視聽資料，每件以一百元計價。 

ไม่ใช่การขายหรือของขวญัค่าชดเชยภาพและเสียง: ไม่ไดท้าํเครื�องหมายราคาของ Non-sale 

หรือหน่วยงานอื�น ๆ 

ที�จดัแสดงใหก้บัพิพิธภณัฑป์ระเภทต่างๆของวสัดุภาพและเสียงแต่ละราคาหนึ�งร้อยเหรียญt.   

8. 附件遺失者，以所屬資料定價計價。 

หากไฟลแ์นบหายไปจะเป็นราคาที�ราคาของขอ้มูล.  

9. 資料袋、光碟保護盒或摺疊書箱遺失損毀時，借閱人應予賠償；

大資料袋、中資料袋每個四十元，小資料袋每個三十元，光碟保

護盒每個七十元，摺疊書箱每個四百二十元。 

ถุงขอ้มูลกล่องป้องกนัซีดีหรือกล่องกระดาษที�สูญเสียสูญหายผูที้�ใหย้มืควรไดรั้บการชดเชย 
ถุงขอ้มูลขนาดใหญ่และขนาดกลาง ถุงละ40 เหรียญไตห้วนั ถุงขอ้มูลขนาดเลก็ ถุงละ30 เหรียญไตห้วนั 
กล่องขอ้มูลป้องกนัซีดี กล่องละ 70 เหรียญไตห้วนั  กล่องกระดาษ  กล่องละ420 เหรียญไตห้วนั  
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（七） 借閱人係無行為能力人或限制行為能力人時，由其法定代理人負

損害賠償責任。 

เมื�อผูย้มืไม่สามารถใชง้านไดห้รือมีความสามารถในการดาํเนินการตวัแทนทางกฎหมายจะตอ้งรับผดิต่อคว
ามเสียหาย. 

（八） 讀者經繳納資料罰、賠款並領取收據後，不得請求退款。 

ผูอ่้านไม่สามารถขอรับเงินคืนไดห้ลงัจากจ่ายเงินแลว้จ่ายค่าสินไหมทดแทนและรับใบเสร็จ. 

（九） 未按規定將資料攜出館外者，將依法辦理或通知其所屬學校、服

務單位或其家屬。 

การไม่นาํขอ้มูลออกจากพิพิธภณัฑจ์ะไดรั้บการจดัการหรือแจง้ใหท้ราบตามโรงเรียนหน่วยบริการหรือครอ
บครัวของพวกเขา. 

（十） 請借閱人善加利用彰化縣公共圖書館網頁查詢個人借閱、預約及

還書紀錄。圖書館輔以電子郵件方式發送相關通知，惟借閱人不

得以未獲通知作為逾期或違規紀錄之免責。 

 
โปรดยมืเวบ็ไซต ์Changhua County Library Public เพื�อยมืหนงัสือจองและจองหนงัสือ 

หอ้งสมุดจะถูกส่งทางอีเมลไปยงัหนงัสือแจง้ที�เกี�ยวขอ้ง 
แต่ผูย้มืจะไม่ไดรั้บแจง้เรื�องการยกเวน้ภาษีที�ผิดกฎหมายหรือเกินกาํหนด. 

 


